
ДОКУМЕНТИ, ЩО ПІДТВЕРДЖУЮТЬ ЗНАННЯ ПОЛЬСЬКОЇ МОВИ 

 

Відповідно до Закону від 20 липня 2018 р. «Про вищу освіту та науку» (тобто Зібрання 

законів від 2024 р., позиція 1571 із змінами), іноземець, який не є громадянином ЄС у 

розумінні ст. 2 п. 3 Закону від 14 липня 2006 р. про в'їзд на територію Республіки Польща, 

перебування та виїзд з цієї території громадян держав-членів Європейського Союзу та 

членів їх сімей (ЗВ за 2024 р., позиція 633 із змінами), який подає заявку на вступ на 

навчання, що проводиться польською мовою, на підставі виданого за кордоном 

документа, що дає право подавати заявку на вступ на навчання, зобов'язаний надати 

документи, що підтверджують знання польської мови на рівні не нижче B2.  

Вищий навчальний заклад перевіряє знання польської мови на рівні не нижче B2 на 

підставі документів, перелічених у Розпорядженні Міністра науки і вищої освіти від 30 

липня 2025 року про види документів, що підтверджують знання мови, якою 

проводиться навчання на студіях.  

 

ДОКУМЕНТИ, ЩО СВІДЧАТЬ ПРО ЗНАННЯ ПОЛЬСЬКОЇ МОВИ НА РІВНІ НЕ 

НИЖЧЕ, НІЖ B2 

  

1. Документами, що підтверджують знання польської мови на рівні не нижче B2, є 

наступні документи, що підтверджують знання польської мови в обсязі чотирьох мовних 

навичок: розуміння на слух, читання, говоріння та письмо на рівні B2, C1 або C2:   

1) сертифікат про знання польської мови, про який йдеться в ст. 11a абз. 2 Закону від 7 

жовтня 1999 р. про польську мову (Збірник законів 2024 р., позиція 1556 та 2025 р., 

позиція 622);  

2) сертифікат, що підтверджує знання польської мови, виданий установою:   

a) Європейським консорціумом з сертифікації досягнень у сучасних мовах (ECL) або   

b) telc GmbH, WBT Weiterbildungs-Testsysteme GmbH (TELC);   

3) свідоцтво про закінчення підготовчого курсу для вступу на навчання, про який йдеться 

в ст. 60 абз. 4 Закону від 12 грудня 2013 р. про іноземців (ЗВ за 2024 р., позиція 769, 1222 

та 1688, а також від 2025 р. позиції 619, 621 та 622), тривалістю не менше 9 місяців.  

2. Документами, що підтверджують знання польської мови на рівні не нижче B2, є також:  

1) диплом про закінчення навчання з викладанням польською мовою, виданий вищим 

навчальним закладом, що діє в системі вищої освіти та науки Республіки Польща;  



2) диплом за спеціальністю філологія в галузі польської мови або прикладної 

лінгвістики, виданий іноземним вищим навчальним закладом, разом із додатком до 

диплома або довідкою, що підтверджують, що кількість годин занять з польської мови 

становила не менше 500;   

3) свідоцтво про набуття права на здійснення професійної діяльності присяжного 

перекладача, видане Міністром юстиції, про яке йдеться в ст. 5 абз. 2 Закону від 25 

листопада 2004 р. про професію присяжного перекладача (Закон від 2019 р., позиція 

1326), або довідка, що підтверджує внесення до списку присяжних перекладачів. 

 


